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A boszniai vasút.

Brassó, okt. 30.

(—s) A magyar miniszterelnök a 
pénzügy és kereskedelmi miniszterek 
társaságában ismét Bécsbe rándult, 
hogy egy igen nehéz és fontos kérdés
ben védelmezze meg Magyarország ér
dekeit.

Most igazán nagy megnyugvására 
szolgálhat a magyar közvéleménynek, 
hogy Széli .Kálmán áll a kormányon, a 
ki pártközi népszerűsége és ezidőszerint 
egyedül hivatottsága és pótolhatlansága 
folytán Bécsben is olyan súllyal bir, 
hogy még ezt a kényes és nagy kér
dést is erélyesen a mi javunkra lesz 
képes eldönteni.

Mert nagyon nehéz ugyan, a bosz
niai vasútról lévén szó, megóvni a spe- 
czialis magyar érdekeket ott, ahol a 
monarchia érdekeivel jönnek össze s ahol 
stratégiai kérdések döntők, de ezúttal 
egyrészt Magyarországnak olyan óriási 
érdeke forog koczkán, másrészt pedig 
az igazán monarchikus érdekeket és

stratégiai elveket annyira össze lehet 
egyeztetni azzal, hogy mégis meg van 
a mód a kibontakozásra — ha nehezen 
fog is menni.

Arról van ugyanis szó, hogy a 
boszniai vasút, illetve a serajevo-mitro- 
vicai vonal kiépítésénél, a melynek 
stratégiai fontossága van s mely külügyi 
politikánknak nagyobbszerü sikere lesz, 
mellőzzék a spalato-bugojnoi összekötte
tést, mely nem stratégiai fontosságú, 
hanem egyes egyedül Spalatonak és 
Triesztnek emelése Fiume teljes tönk
retételével.

Ha ugyanis ilyenképen Spalato 
Serajevoval összeköttetést nyer, akkor 
Austria gazdaságilag egy csapással ura 
lesz Boszniának, Fiúmétól pedig eltere
lődik az egész Boszniába irányuló ten
geri forgalom s igy nemcsak a jövőre 
nézve esik el azoktól a világforgalmi 
előnyöktől, mely.Aet talán ez uj vonal 
fog eredményezni, de elveszíti Spalato 
javára már meglevő hajózási és keres
kedelmi előnyeinek nagy részét is.

Természetes, hogy Ausztria görcsö

sen ragaszkodik épen ezért a spalato- 
bugojnoi összeköttetéshez és ehez köti 
hozzájárulását a vasúthoz, ámde mi is 
vagyunk annyi mint Ausztria s mi sem 
engedhetünk, sőt ahoz kell, hogy kös
sük hozzájárulásunkat, hogy ezen osztrák 
kereskedelmi érdeket szolgáló össze
köttetés helyett létesittessék az Ogulin 
bihácsi összeköttetés, mely mint straté
giai segédvonal is értékesebb a spala- 
toinál s a mellett a mi érdekeinket 
szolgálja, a mi végre is annyi áldozat 
után, a mennyit már Boszniáért áldoz
tunk, igazán méltányos lenne.

Hz körülbelül a miniszterelnök állás
pontja mint a fiumeieknek tett nyilat
kozataiból is láttuk és ezt megvédel
mezni ment Bécsbe.

Nem lesz könnyű dolga, de azért 
bízhatunk benne, hogy paizzsal fog 
visszatérni s hogy azt a fontos magyar 
érdeket nem fogja veszni hagyni, ha
nem úgy oldja meg a kérdést, ahogy 
az ránk nézve a lehető legelőnyö
sebb lesz.

A „Brassói Lapok“ tározója.
Van még becsületes ember.

— A „tlrcueói Lapok“ eredeti tározója. —

A mai szomorú világban jól esik egy 
olyan vig kedélyű emberre találni, mint 
a milyen Réti János korcsmáros uram volt. 
A vidék nagy vizgazdasága daczára igen 
jó bort adott, a mi neki nagyon jól jö
vedelmezett.

Egy őszi estén, egy jól öltözött ur 
lépett be a korcsmába. Réti János persze 
föltálalta a legjobb falatjait és a vendég 
olyannyira meg volt elégedve, hogy az 
éjt is a korcsma fedele alatt akarta töl
teni. A vendégnek az volt a kívánsága, 
hogy ne keltsék fel, mert ő sokáig akar 
aludni. Már elérkezett a másnap tizenegy 
órája és a vendég még most se kért reg
gelit, pedig a koresmárosné már többször ( 
melegítette fel a kávét. Elmúlt már a dél ; 
is a nélkül, hogy a vendég még mozdult j 
volna. „Igen“, gondolta a korcsmáros, „az 
előkelő uraknak nincsen gondjuk, azok |

egész nap aludhatnak.“ Azonban midőn a 
délután is elmúlt és a vendég még élet
jelt sem adott magáról, a korcsmáros az 
ajtón dörömbölni kezdett,de semmi választ 
sem kapott. Réti uram nagyon megijedt 
és az ő gömbölyű arcza hosszúra nyúlt: 
„Ki tudja, mi történhetett a vendéggel". 
Es a midőn az újbóli dörömbölések sem 
használtak, lakatost hivatott és az ajtót 
kinyitatta. A gyöngeszivű korcsmáros be
hunyta a szemét, hogy a borzasztó lát
ványt ne lássa, midőn a „megszökött“ 
kiáltásra kinyitá. Igen, az előkelő vendég 
elment a nélkül, hogy a számláját kifi
zette volna.

Habár a dolog világos volt, a korcs
máros mégis lehetetlennek tartotta, hogy 
az előkelő ur ily tettet véghez vitt volna. 
„Ki gondoljon mindig a legrosszabbra!“ 
mondta a törzsvendégeknek, akik őt csú
folták. „Az az ur biztosan pénzzavarban 
volt és csekély tartozását, ha lehet, meg
fizeti. Avagy talán egy kis sétára ment» 
majd meglátják, hogy nekem lesz 
igazam“.

Hónapok múltak el a nélkül, hogy 
csak életjelt is adott volna magáról. Maga 
a korcsmáros is hallgatott, ha valaki fel
említette ezt a históriát.

így elmúlt vagy két év. Nyár volt 
és a korcsma fel volt díszítve levelekkel. 
A vendégszobában nagy élénkség volt és 
igy nem tűnt fel, hogy egy magányos 
úri ember helyett foglalt. Sok ételt, italt 
hozatott magának és kérdezte, hogy be
szélhet-e a korcsmárossal. A korcsmáros 
elő is jött és az idegen beszélni kezdett: 
„Ön nem fog engem ismerni, már körül- 
belől két éve van annak, hogy egyszer 
én a maga korcsmájába jöttem. Én akkor 
nagy pénzzavarban voltam és, megvallom 
szégyenemre, titokban megszöktem a nél
kül, hogy számlámat kifizettem volna. 
Azóta a szerencse felém hajolt, de soha
sem volt alkalmam, hogy e vidékre jöjjek 
és számlámat kifizessem. A lelkiismeretem 
folyton furdalt, hogy ezt a szennyet le
mossam nevemről és azért jöttem el ma, 
hogy kifizessem számlámat és öntől bo
csánatot kérjek.

Sirkoszorukat
nagy választékban és siess árak mellett ajánl WEBER RÓBERT.
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Belföld.
Brassó, okt 30.

József főherczeg, kinek lába egészen 
meggyógyult, József Ágost föherczeggel 
és Fülöp orleansi herczeggel legközelebb 
Kis-Jenőre utazik nagy vadászatra.

A pénzügyi bizottság dr. Fáik Miksa 
elnöklésével tegnap kezdte meg a földmi- 
velésügyi tárcza költségvetésének tárgya
lását. Komjáthy Béla hosszan beszélt a 
költségvetés egyes tételei ellen.

Vörösmarty szobra ügyében az Ott
hon irók és hirlapirók körének választmá
nya értekezletet ^tartott. Jókai indít
ványára Rákosi Jenőt intéző elnöknek 
választották meg. Elhatározták a nyilvá
nos gyűjtést. József főherczeget 57 szótöbb 
séggel védnöknek kérték fel.

Az aradmegyei Nagykamaráson va
sárnap délelőtt Szabó János pénzügyőr 
dohányvizsgálat közben ittason pénzt kért 
Horváth István gazdag paraszttól, mire a 
pénzügyőr lekapta fegyverét és az épen 
ott levő Horváth feleségét agyonlőtte. A 
gyilkost elfogták.

Külföld.
Brassó, okt. 30.

A bécsi Burg kápolnájában tegnap 
volt Maria Raineria főherczegnő esküvője, 
nagy ünnepséggel. A fényesen feldíszített 
kápolnában megjelentek a királyi ház 
összes föherczegei, minden előkelőség, 
miniszterek, köztük a Bécsben időző ma
gyar miniszterek. Rövid egyházi szertar
tás után az udvar visszavonult. Az ünnep
séget délután folytatták.

A korcsmáros kis szemeit folyton össze
húzta és midőn az idegen bevégezte be
szédét, így sóhajtott fel a korcsmáros: 
„Hála az égnek, még vannak becsületes 
emberek 1 Tudtam, hogy kegyed el, fog 
jönni 1“ És kírohant a másik szobába, hol 
néhány tréfálója volt és elmondta a tör
ténetet, melyhez mintegy refrainul hang
zott : ,,Vannak még becsületes emberek l" 
A vendégek üdvözölték a korcsmárost, 
mint mély emberismerőt., Ez az este volt 
legszebb az életében. És kirohont újra a 
vendégeihez, hogy bemutassa őt a társa; 
Ságnak. A vendég azonban vonakodott. Ö 
éjjeli lakást kér, mert nagyon fáradt.

— Éjjeli lakást!—A ház a legutolsó 
helyig el volt foglalva. De itt segíteni kell. 
A korcsmárosnak a saját szobája még 
üres volt. Es az idegen jól megvacsorálva 
betért a szobába. De elébb ki akarta 
fizetni számláját, hogy egyszer jól alud
hasson.

De a korcsmáros ebbe nem egyezett 
bele. Azt a. csekélységet kifizetni holnap 
is rá ér. És azzal jó éjszakát kívánva 
elment.

Másnap már az egész falu tudta a 
csodát, hogy az egykori megszökött ur 
megérkezett.

Kilencz órakor reggel a korcsmáros 
felment a reggeüvel. Kopogott — semmi 
válasz! Kiabált — minden csendes I Me
gint összegyűlnek az emberek—és az ajtót 
egy másik kulcsosai kinyitják, — ki Írja 
le az ijedtséget — egész üresen találták 
a szobát. Es nem csak az ur hiányzott, 
hanem a korcsmáros ezüstje és aranya is. 
A korcsmáros beteg lett és négy hétig 
nem ment ki a házból, hogy a tréfát ki
kerülje.

A csaló nem került kézre. De ha 
valaki a korcsmárosra rá kiabált:

„Ugy-e, korcsmáros ur, még vannak 
becsületes emberek 1“ arczába szökött a 
vére. — De azért jókedvű maradi mindig.

A bosnyák vasutak ügyében tegnap 
közös miniszteri tanácskozás volt Bécsben. 
A magyar miniszterek ma reggel érkeztek 
visza Budapestre.

A bécsi rendőrség letartóztatott egy 
házaspárt, Kőiben Henrik negyvenegy 
éves magánzót, és nejét a harminezhárom 
éves Kőiben Ernesztint A házaspár va
lóságos bünbarlangot tartott, a hová ra
vasz tervvel csalogatták áldozataikat, akik 
legnagyobb részt színész növendékek és 
sok van közöttük, aki igen jó házból való.

Mutter Miksa, az oxfordi egyetem 
nyelvész tanára, meghalt.

Szinibérlök értekezlete.

Brassó, okt. 30.

A „Brassói Nemzeti Szövetség“ ál
tal kibocsátott ivén aláiratkozott szinibér- 
lők tegnap tartották meg ez évi első 
értekezletüket Moór Gyula főesperes el
nöklete alatt, gróf Festetich Andornak a 
vidéki színészet országos felügyelőjének 
jelenlétében.

Az elnök a megjelenteket üdvözöl
vén, az értekezletet megnyitotta és azután 
bemutatta az értekezletnek gróf Festetich 
Andor urat, a vidéki színészet országos 
felügyelőjét és egyszersmind meleg sza
vakkal üdvözölte őt, köszönetét mondva 
neki a brassói magyar szinügy érdekében 
már eddig is kifejteit buzgó fáradozásá
ért és közelebb azon szives közreműködé
séért, a mely a vasárnap lefolyt és fénye
sen sikerült művész estely-nek a brassói 
színi alap javára történt rendezését lehe
tővé tette és egyszersmind felkérte a 
gróf urat, hogy a brassói szinügyet ezután 
is különös jóindulatában és pártfogásában 
szíveskedjék részesíteni. — Az értekezlet 
zajos éljenzéssel fejezte ki, hogy az el
nöki szavakban kifejezett érzelmekben 
osztozkodik.

Ezután előterjesztetett miszerint az 
összes eddig aláirt bérleti összeg 420 í 
korona és 50 fillér, a melyből ha leszá- 
mittatnak azon bérlők összegei, a kik ed
dig még semmit sem iize.tek be, marad 
teljesen biztos összeg 3417 korona 50 
fillér, vagyis 1708 irt. 75 kr. — Az érte
kezlet a jelentést tudomásul vette és az 
előkészítő bizottságba az elnök mellé meg
választotta a következő urakat; Binder 
Jenő, Halász Gyula, Mittelmann Nándor, 
Horger Antal, Orbán Ferencz, Péchy Árpád, 
Szabó Antal, Rombauer Emil, dr. Vájná 
Gábor, Werzár István, Fekete Benő.

Előtérjesztetett továbbá a belügymi
niszternek a kerületi rendszer létesítésére 
vonatkozó terve és az erdélyrészi szinike- 
rület tárgyában múlt szombaton megtar
tott kolozsvári értekezletnek lapunk teg
napi szamában közölt megállapodása. Ezen 
kérdésnél Rombauer Emil, Binder Jenő és 
Horger Antal a kerületi rendszer ellen 
foglaltak állást és meggyőzően adták elő 
azokat az aggályokat, a melyek ez intéz
mény iránt bennök felmerültek és rámu
tattak azokra a hátrányokra, a melyek ez 
intézmény létesítése következtében a bras
sói magyar szinügyet érik és azon óhajuknak 
adtak kifejezést, hogy a kolozsvári szín
társulat tartson Brassóban évenként hat 
hétig előadá okát. Halász Gyula a kerületi 
rendszer mellett foglalt állást és kifejtve 
annak előnyeit azt indítványozta, hogy az 
értekezlet mondja ki,miszerint ezen intéz-

kedést helyesli. Moór Gyula főesperes ki
jelentette, hogy teljesen osztozkodik azon, 
aggodalmakban, a melyeket Rombauer 
Binder és Horger tagok kifejtettek és kü
lönösen hátrányosnak tartaná a szinügy 
iránt Brassóban megnyilatkozott érdeklő
désre a helyi önrendelkezési jognak kel
leténél szükebb körre szorítását; miután 
azonban a kerületi rendszernek tagadhat- 
lan hátrányai mellett számos előnyei is 
vannak, a mi onnan is kitűnik, hogy úgy 
a szinpártolók, mint a színigazgatók már 
évek óta sürgetik annak életbeléptetését 
és mivel a belügyminiszter ezen intézke
dését feltartóztatni már amúgy sem lehet, 
hozzájárulván Rombauer és Binder módo
sításaihoz, a következő indítványt terjeszti 
elő : miszerint mondassák ki, hogy, miután 
a kerületi rendszer életbeléptetése elvben 
el van határozva, az értekezlet azon óha
jának ád kifejezést, hogy a kerületi rend
szer életbeléptetése mellett a helyi önren
delkezés joga lehetőleg épségben megha- 
gyassék és fensőbb helyen vétessék fonto
lóra, nem volna e lehetséges úgy intéz
kedni, hogy Brassóban évenként egyszer 
az esztendő valamelyik szakában legalább 
hat hétig a kolozsvári színtársulat tartson 
szinielőadásokat.

Az értekezlet ezen indítványt egy
hangúlag elfogadta.

A kolozsvári értekezlet azon terve
zetére vonatkozólag, hogy a színtársulat 
mely időben működjék az alakítandó 
erdélyrészi szinikerület egyes városaiban 
valamint a színi-előadások czéljából vá
rosunkba meghívandó társulatot illetőleg 
az értekezlet tagjai ugyancsak beható 
okadatolással adtak kifejezést vélemé
nyüknek. Bombauer Emil, Binder Jenő, 
Horger Antal Tiszay Dezsőné színtársu
latának meghívása mellett nyilatkoztak, 
Halasz Gyula a kolozsvári értekezlet által 
ajánlott Micsey F. György társulatának 
megválasztását ajánlotta. Festetich Andor 
gróf kijelentette, hogy a virágvasárnap 
előtti időre eső évadban Tiszayné nem 
jöhet Brassóba, miután virágvasárnapig 
szerződése őt Pécs városához kötik. Arra 
nézve pedig, hogy Tiszayné virágvasár
napján túl kap-e engedélyt, nem nyújthat 
garancziát, miután a színészetre vonat
kozó szabályok szerint nő nem lehet 
igazgató. Azon esetre tehát, ha az érte
kezlet Tiszayné társulatának meghívását 
határozná el, könnyen megtörténhetik, 
hogy színtársulat nélkül marad. Ehhez 
járul még az is, hogy a szinikerület intéz
ménye virág vasárnapjától kezdődöleg va- 
lószinűleg életbe lép és ezen időtől kezdve 
minden színigazgató csak egy szinikerü- 
letre és nem az egész országra kap 
játszási engedélyt, és igy Tiszayné is 
virágvasárnapjától kezdve, még azon 
esetre is, ha engedélyt kapna, csak egy 
színi kerületben játszhatik társulatával és 
nem az ország bármely városában, tehát 
vagy a pécsi szinikerületben, vagy az 
erdélyrészi szinikerületben, a melyhez 
Brassó is tartozik, a minek következtében 
Tiszaynónak vagy Pécsről vagy az erdély- 
részi szinikerületről tehát Brassóról is le 
kell mondania. Megjegyzi a gróf ur, 
hogy Tiszayné meg lett kínálva 
az erdélyrészi színi kerülettel, de azt 
elfogadni nem volt hajlandó és igy a ko
lozsvári értekezlet a legjobb akarat mel
lett sem ajánlhatta Tiszayné társulatát a 
megválasztásra, hanem kénytelen volt 
Micsey F. Györgyöt ajánlani, a ki hajlan-
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dónak nyilatkozott a szini-kerület elfog
lalására. Tiszayné hajlandó volna Brassóba 
jönni, de csak úgy, ha Pécset is megtart
hatja, ez pedig a belügyminiszternek a 
szini-kerületek létesítését illető rendelke
zése után lehetetlen, mert Pécs is más 
színi-kerületbe tartozik és Brassó is és 
igy Tiszayné ha Pécshez ragaszkodik, 
Pécsen kívül csak azokban a városokban 
játszhatik, a melyek a pécsi szinikerületbe 
tartoznak, valamint Micsey György is ha 
Brassóba megválasztatik, Brassón kívül 
csak azon városokban játszhatik, a me
lyek a Brassót magában foglaló erdélyré- 
szi színi kerületbe tartoznak és igy Brassó, 
ha az értekezlet Tiszayné színtársulata 
mellett nyilatkozik, még azon esetben is 
színtársulat nélkül marad, ha Tiszayné a 
virágvasárnapon túl terjedő időre is kapna 
játszási engedélyt, mert ez az engedély 
csakis egy szini-kerületre tehát a Pécs és 
körülötte fekvő városokra fog szólani. 
Ajánlja tehát, hogy az értekezlet a Mi
csey F. György társulatot hívja meg 
Brassóba.

Moór Gyula főesperes hivatkozva 
Tiszay Dezsőnek a brassói magyar szin- 
ügy körül szerzett érdemeire, valamint 
azon kegyeletre, a melyet a brassói ma
gyar szinpártolók Tiszay Dezső emléke 
iránt viseltetnek,fájdalommal veszi tudomá
sul a gróf ur által mondottakat és aztinditvá- 
nyozza,hogy mindazok mellett is,a melyeket 
ő méltósága a gróf előadott, Tiszay Dezsőné 
társulatát hívja meg Brassóba az értekez 
let, a jövőt illetőleg arra is felkérvén Ti
szay Dezsőnét, hogy a jövendő években 
ne csak Brassót, hanem az egész erdély- 
részi szinikerületet foglalja el. Miután a 
gróf ur újabban is kijelentette, hogy Ti
szayné semmi esetre sem kaphat engedélyt 
a kerületi rendszer létesítése után arra, 
hogy a miniszteri intézkedés figyelmen 
kívül hagyásával, sőt azzal ellentétben két 
olyan várost köthessen össze mint Pécs 
és Brassó, a melyek közül mindegyik más 
szini-kerületben van, az értekezlet ki
mondotta, hogy a gróf ur által kifejezett 
kényszerhelyzetnek engedve, de csakis ezért, 
a legközelebbi színi idényre Micsey F. 
György társulatát hívja meg Brassóba, 
a nélkül, hogy lemondana azon remény
ről, melyszerint esetleg még a Tiszay- 
féle társulatot illetőleg Brassóra nézve ked
vező változás állhat be és felkérte az ér
tekezlet elején választott bizottságot, hogy 
a jelzett irányban Tiszay Dezsőnével érint
kezésbe lépjen, Micsey F. Györgygyel pe
dig kösse meg a szerződést.

Miután a színi idényt a deczember 
végétől február elejéig terjedő időre 
határozta az értekezlet, az elnök megkö
szönte a tagok érdeklődését, a grcf urnák 
pedig a türelmet,a melylyel a tárgyalásokon 
mindvégig résztvenni szíveskedett, és 
ezek után az ülést bezárta.

HÍREK.
Brassó, okt. 30.

— Személyi hir. A szászmeiningeni 
örökös herczeg és neje november hó 1-én 
d. u. 2 óra 18 pkor Sinajából érkezve, a 
2 óra 45 pkor induló gyorsvonattal tovább 
utaznak Budapest felé.

— Előléptetés. A m. kir. pénzügymi
nisztérium C i p u János brassói pénzügyi 
titkárt a Vili, fizetési osztály 3600 koro
nával javadalmazott fokozatába léptette 
elő.

— Kinevezés. Krausz János 21. 
honvéd gyalogezredbeli I. oszt, számvivő 
altiszt kineveztetett III. osztályú nyilván
tartó törzsörmest érré a brassói 24. honvéd 
gyalogezred állományába való egyidejű 
áthelyezés mellett.

— Négy csokor. Lapunk tegnapi 
számában jeleztük, hogy a múlt vasárnapi 
müvész-estély kiváló vendégmüvésznői 
két-két remek kivitelű csokrot kaptak. A 
csokrok nemzeti színű szalagjain a kö
vetkező feliratok olvashatók : ,,A Brassói 
Nemzeti Szövetség“ — „Festetich Andorné 
grófnénak 1900. okt. 28.“ — „A Brassói 
Nemzeti Szövetség“ — „Andai Blankának 
1900. okt. 28.“ — „A Brassói Iparos Ifjak 
Önképző Egyletének tagjai 1900. okt, 28.‘‘ 
— „Tisztelete jeléül“. Az Andai Blanká
nak feladott második csokor fehér sza
lagján nem volt felirat. Ezt a csokrot a 
művésznőnek Marosvásárhelyről küld
ték.

— Nyilvános köszönet. A brassói ma
gyar protestáns nőegylet, a f. hó 14-én 
tartott jótékonyczélu; estélye alkalmával 
felülfizettek még ürmösi Maurer Mihály 
főispán ur Öméltósága 18 koronát. — Egy 
magát megnevezni nem akaró ur 2 koro
nát, és Székely Károlyné úrnő 1 koronát, 
kiknek az egyesület elnöksége mély és há
lás köszönetét nyilvánítja.

— Dalestély. A „Brassói Magyar Da
lárda“ f. évi november hó 17-én (szom
baton) a „Redoute“ nagytermében tartja 
terített asztalok mellett Jaschik Gyula 
karnagy vezetése alatt a XXXVIII egye
sületi évben tánczczal egybekötött,harma- 
dik rendes estélyét. Az érdekes műsort, 
mely ö pontból áll, lapunk legközelebbi 
számában közöljük.

— Köszönet. Özv Kanabé Gergelyné 
úrnő és Jakab Gyula ur a brassó- bel
városi áll. elemi iskola részére 8 drb. ki
tömött állatot, mintegy 80 kor. értékben 
— ajándékoztak, mely szives adományért 
ez utón is hálás köszönetét mond az igaz
gatóság.

— Tűz. Aldoboly községhez tartozó 
Farkasvágó nevű telepen a napokban is
meretlen okból kigyult a Gridi Mózes la
kóháza. A község és telep lakói serényen 
hozzáláttak a vész elfojtásához, de a dü
höngő elem elhamvasztotta a csűrt és la
kóházat a bennük felhalmazott gabona- és 
takarmánykészlettel együtt. Szóval a sze
gény gazdának mindene odaveszett. A 
kár igen jelentékeny és a hatóság meg
indította a vizsgálatot, hogy a tűz kelet
kezésének okát, vagy okozóját kiderít
hesse.

— Régi jó szokás. Jancsó József 
Ikafalvára igyekezett szekerével s Eresz- 
tevényen régi jó szokás szerint egy ital 
borra betért a korcsmába. S mig a gazda 
boruzgatott, az alatt egy szemfüles atyafi 
elemelte a Jancsó uram télikabátját és 
leszerelte a lovakat. Az előkerülő gazda 
már csak a bevégzett tényt konstatálta. 
Persze följelentette az esetet a csendőr
ségnek s az most, tekintettel a beállott 
zord időre, erélyesen nyomoz ugyan, de 
eddig még fáradságukat siker nem ko
ronázta.

— Egy nö szuronyok közt. Ezen 
czim alatt a kolozsvári „Újság“ ma érke
zett számában a következőket olvassuk : 
„Lengyel Gizellát, az„Előkelő Világ'‘cimü 
szépirodalmi lap szerkesztőjét és a „Ki
rályné Albuma“ cimü mű szerkesztőjét és 
kiadóját, Szárhegyen letartóztatták, Dacára

annak,hogy okmányokkal igazolta magát 
mégis d. e. féltizenegy órától d. u. 6-ig 
étien, szomjan a községházánál tartották 
és ekkor a csendőrök szuronyok között a 
gy. szentmiklósi főszolgabirósághoz kísér
ték. A szolgabiró a letartóztatott nőt rög
tön szabadlábra helyezte “

— Elfogott betörő. A tölgyes-áczai 
társaság ügyvezetője Bogdán János kelle
metlen meglepetésre ébredt a múlt hét 
egyik reggelén. A mint belépett hivatalos 
szobájába, rémülten látja, hogy íróasztala 
feltörten tátong és a benne volt 2200 ko
rona nyomtalanul eltűnt. Az ügyvezető 
a kínos eseményt azonnal bejelentette fő
nökeinek és a csendőrség megindította a 
nyomozást. A gyanú Kis Mihály gyergyó- 
ditrói legényre irányult. — A tölgyesi 
csendőrség őrsvezetője utánna ment Dit- 
róba és miután ellentmondásokba került, 
letartóztatta. Kihallgatása során bevallotta 
a betörést és a rablást. A pénz is megke
rült. A jó ember részben az ajtóküszöb 
alá rejtette, részben megőrzés végett az 
anyjának adta át.

— A néppárt keserve. A néppárt még 
mindig a csíki eseményeket tárgyalja s 
két szolgabirót, Bartalis Ágostot és Zaka
riás Lukácsot el akarja csapatni. Molnár 
János apát már be is nyújtotta a felje
lentést ellenük, hivatalos hatalommal való 
visszaélés miatt a belügyminiszterhez. A 
feljelentésben azon reményének ad kifeje
zést az apát ur, hogy a belügyminiszter 
igazságosan és szigorúan fog elbánni 
mindazokkal^ közigaz gatási közegekkel 
a kik a „jog, törvény, igazság“ érája el
len megátalkodottan dolgoznak.

— Hunyad vármegye közgyűlése elha
tározta, hogy Szászváros képviselőtestüle
tének ama határozatával szemben, hogy a 
város neve Broos legyen, a belügyminisz
tériumnak a város ősi magyar nevét hoz
zák javaslatba.

— A kolozsvári 'kir. |közjegyzői ka
mara területén működő kir. közjegyzők a 
múlt szombaton tartották meg évi köz
gyűlésüket, a kamara hivatalos helyisé
gében, Kolozsvárt. Nevezetes és kiemel
kedő volt ez a közgyűlés főként azért, 
mert ez alkalommal 25-ik közgyűlésüket 
tartották_meg a közjegyzők, ugyanis ez 
év augusztus 1-én múlt 25 éve annak, 
hogy hazánkban a közjegyzői intézmény 
felállitattott. A brassó közjegyzők közül 
S eh n e 11 Károly volt jelen a közgyű
lésen.

— Gyapjúból való takarók szállítása 
a közös hadsereg részére. A cs. és kir. 
közös hadügyministerium 15.000 darab 
téli pokrócz, 23.000 drb- nyári takaró _és 
6.4000 drb. lótakaró szállításának. biztosí
tása végett f. é. november hó 26-ára aján- 
lattárgyalá .t hirdetett. A pályázati hirdet
mény valamint a szállítási feltételek £a 
brassói kereskedelmi és iparkamara irodá- 
ában az érdekeltek által megtekinthetők

— Brassóvármegye állategészségügye. 
A „Földmivelési Értesítő“ legutóbbi száma 
szerint vármegyénk állategészségügye 
október hó 24-én a következő volt: Ser
tésvész : alvidéki j. Földvár 7 u-, Szt. 
Péter 5 u., felvidéki j. Feketehalom 2 u., 
Vidombák 2 u., Volkány 2 u., hétfalusi j. 
Hosszufalu 7 u., Pürkerecz 5 u., Tatrang 
5 u., Türkös 1 u., Zajzon 7 u.,.Brassó v. 1 u.
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Főnyeremény a legszerencsésebb esetben

l.OOO^OOO korona. “W
Vi: kor. 12.—. Va: kor. 6.—. Ui: kor 3.—. Vb: kor. 150

Első húzás november 15.

Bútorozott utczai szoba kis előszobával, külön bejárattal 
olcsón kiadó. Kapu-utcza 61. sz. I. emelet.

KIADÓ.
Zernest községben egy újonnan épült bolthelyiség a fő-ut- 

czában és a czeluloze-gyár közelében a legjobb helyen.
A lakás áll 3 szobából, tágas pinczéből, egy nagy hiú

ból. November hó 1-én már be lehet költöződni.
Bővebbet Daradics Elek-nél, vendéglős és tulajdonos 

Zernest.

Értesítés
Ml , A n. é. közönség becses tudomására hozom, hoev I 
™ gaz es vízvezetékeket, úgyszintén házi villanyos csengő- K 
S két berendezek és felszerelek a legjutánosabb árakon és In 
ni legszolidabb kivitelben. in
n] Mély tisztelettel iu

Blazek Ottó,
Hosszu-utcza 20

crcq

ül

A magy. kir. szab.

OSmilSOlISlÍTÍl
első húzása inár

veszi kezdetét, mely alkalommal tervszerűen 
következő nyeremények sorsoitatnak ki:

1 nyeremény á 60000

Számtalan

w

vevő nálunk

20000
10000
5000 
2000
1000
500 
300
100

40

korona

vásárolt osz-
tálysorsjegy által alapította már meg jövő
jét, a mennyiben kifizettünk már IQOüOO, 
4b000, 30000, 20000, 10000, öOüOkoronás
és még sok más nyereményt.

Eredeti sorsjegyet ajánlunk :

1
1
1
1

egész sorsjegy ára csak kor. 12 — 
6’—fél „ 

negyed „ 
nyolczad „

3 — 
1’50

Adler L Jakab és testvére 
baukbeteti társaság 

a m. kir. szab, osztálysorsjaték főelárusitója 
610 (1—) Búzasör 9. szám.

UJDOiNSÁG.
Van szerencsém a t. ez. közönség becses tudo

mására hozni, hogy az idei szüret alkalmából Szeg- 
zárdon és Kiskukuilő mentén kitűnő minőségű 

szegzárdi és kűküllőmenli 
vörös os teher borokat 

vásároltam be a helyszínén személyesen, melyek 
eredeti tiszta minőségükben vendéglőben vagy házhoz 
hordva, az itteni borok piaczi árában kaphatók. 
Úgyszintén kasztosokat is elfogadok háznál vagy 
házhoz hordva a legjutányosabb árban.

Minthogy tudtommal ily kitűnő minőségű borok 
a helyi vendéglők egyikében sem állanak a t. ez. kö
zönség rendelkezésére, boraimra a mélyen tisztelt 
közönség figyelmét ez utón felhívni bátorkodom.

Tisztelettel

Pásztori István
(6-1) Az „Arany oroszlán" vendéglő tulajdonosa,

Brassó, Bolonya 23 sz.

a a

a a

Leszállított olcsó árak 
mellett kaphatni havi reszletfizetésre is, 
különféle első rangú gyártmányú varrógépek — min- 
den féle fa és vas bútor, díványok, madraczok, ké
pek, tükrök és paplanok különféle vásznak, térti öl
tönyök stb.

456 (10—40)

Szöilösy Zs
Brassó, K.apu-u. 52. sz. a.

Láptulajdonos Trattner H. Nyomtatja és kiadj* a gBraösói Lapok nyomdája.


